Anexcanoap B. Ilonosuh

KOMHUYKA CPEJCTBA Y CHEBY 5OJ MAYKE H MHIIIEBA
TEOJOPA ITPOIPOMA

Melhy MHOTOOpOjJHHUM M pa3HOBPCHHUM JeTHMa KOja JJUTepapHa TPaIuiinja
npurmcyje Teomopy [Ipompomy, BuzaHTHjcKOM necHuKy u3 XII Beka, Hamasu
ce u Kparku creB Kotopvopeyio, oqHocHo boj mauke u muwesa. OBO neinie
[O3HATO j€ Y MCTOPHjH KEbHKEBHOCTH U IO HACIOBOM ["aAcwpvopuy e, KOjH je
U jeJIMHU KOjH HaM JIOHOCE JaHac cauyBaHH pykonucu. MelyTum, y HajcTapujum
KOJIEKCHMAa, KaKO Y XUIIOTE3HU, TAKO M Y CAMOM TEKCTY, YBEK CTOJU PEY KUTA, & HE
YOAf), Ka0 ped Koja o3Ha4aBa Mauky. 3aro je P. Xepxep, NpBU caBpeMeHH H3/1a-
Bad OBOT CIIHMCa, CACBUM OIIPABIIAHO CIIEBY 1a0 HAacIoB Katopvopayle.!

IIpe Hero mro mpeheMo Ha camy CymITHHY Halle TeMe, PEIHuMO KOjy
ped 0 ayTopy OBOT HEOOMYHOT W Y BH3AHTH]JCKO] KEbM)KEBHOCTH TI0 MHOTO 4Ye-
My jemuHCTBeHOT Aena. Teomop Ilpoapom je, Oe3 cBake CyMibe, jeiHA Of Haj-
WHTEPECAHTHUJUX U HAj3aTOHETHHUjUX JTUYHOCTH Y HMCTOPHUjU TPUKE CPEAHOBE-
KOBHE KibkeBHOCTH. Poher Hemto ipe 1100. roaune, xkuBeo je 1o 1156/8, umu
yak 710 1170. rogune.2 3a coOOM je 0CTaBHO OTPOMaH JIMTEPAPHHU OIyC: pOMaH y
ctuxy Pooanma u /locukiej, npurogre necme ynyheHe pasHAM JIMIHOCTAMA Ca
IIBOpA, CAaTUPUIHE U aJbHBE NIECMe, CATUPUIHE ANjaNIOTe, jeAHY aCTPOJIOLIKY U
jemHy IMIAKTUYKY [IECMY, PAJIMTHO3HE MeCMe, elUrpamMe, TpaKkTare pa3HOJIHKe
caxpkuHe, ropope u mucma. Ca oBa Jielia ucaHa Cy YUYCHHM KEbHDKCBHHM je-
3ukoM. OCHM BUX, pYKOITICHA TIpenaja HaMm je nox [IpogpoMoBuM mMeHOM ca-
yyBaJja ¥ jelaH HU3 MIaJbUBHX Tlecama Ha HapOJHOM je3uKy. JlaHac ce cmatpa na
oBa 30MpKa, o3HaTa 110J] Ha3uBOM [Imoxonpodpomuxa, UllaK HHUje JeI0 yYEHOT
[ponpoma, nBopckor necurka nuHacTHje Komanna.3

Beh na mpBu nornen, oBaj crimcak xaHposa y kojuma ce [Ipoapom ornenao
OTKpHUBA HaM Jia je TIECHIKOBO MHTEPECOBALE Y MPIINYHO] MEPU OKPEHYTO Ka
[IaJEUBUM U CAaTUPUYHUM casipkajuMa. Taj yTucak He Oe[id HU aKko MPUXBATHMO
Jla TIecMe Ha HapOJHOM je3MKy HHCY meroBe. Y Kpyr IIpofpoMoBHX IIasbUBHX
necama ynasu u Kamomuomaxuja, kojom hemo ce oBjie ONIIMpHUje T03a0aBUTH.

I TIpogpomoBy KisinkHILy je Xepxep u3gao mox cienehum HacnoBom: Theodori Pro-
dromi Catomyomachia, ex recensione R. Hercheri, Teubner, Lipsiae 1873.

2 Cf. H.G. Beck, Geschichte der byzantinischen Volksliteratur, Miinchen 1971, 103.

3 Ibid., 101-108. 3a naspy nuteparypy o Teonopy Ilponpomy Buau A. Kazhdan, Pro-
drome, Theodore,The Oxford Dictionary of Byzantium, ed. by A.P. Kazhdan, Vol. 3, New
York — Oxford 1991, 1726-1727.
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Pyxonucua npenaja Kamomuomaxuje je npuianyHo Oorata. OBaj TeKCT
je cadyBaH y JBaJleceT pa3IMuuTHX Kojekca.4 O oBOJNIMKOT Opoja camo jemaH
pyKomuc HaBonu uctpes xumnorese [Ipompoma kao ayropa. Y nurtamy je HajcTa-
pHjH U Hajroy3naHuju pykomuc Kamomuomaxuje, Codex Marcianus gr. 524.5
Xepbept XyHrep, ayTop J0 JaHAaC CBaKako HajOOJhET M HAJITOTITYHU]jET H3/Iamha
OBOT CIIEBa, HE CaMo JIa je MPUXBAaTHO Kao TauHy NMPETHOCTaBKy Ja je Teomop
[Ipoapom mweroB ayTtop, Beh je OpraKIBUBOM (DUIIOJIOIIKOM aHAIU30M Ty XHUIIO-
Te3y U yOeIJbUBO JI0Ka3a0.6

[Ipe Hero mrTo ce mo3abaBUMO PA3NIUUUTUM ACTIEKTHMA OBOT JIeja, IoTIe-
IajMo meroB cagpxaj. OH, y HajkpahuM mprama, usmiega oako: Mum Kpews,
CHT CKpHBama IT0 pymama, Xohe Ja mo30Be ocTajle MUIIEBE Ja N3ul)y Ha CBETIIO
naHa. Tome ce mpoTHBY MUII THPOKIIENT M YIIO30paBa ra /1a uX HamoJby 4deka
CMpT y KaH[Tama Mauke. OBa je rmpe u3BecHor BpeMeHa youna Kpewtoy hiepky u
TupoxnenTose hepky u cuna. 3aro Kpewn npenaske 1a ce KpeHe y OCBETHHYKH PaT
npotuB Madke. Onpe3Hu TUPOKIIENT My ce U 1ajbe CyNpOTCTaBIba, prcehajyhu
Ce KOJIMKO je JKpTaBa OJHEO HEKAIAIlFbH paT MHIIIECBA MIPOTHB MaJdaka M ykaoa.
Kpewnn ra 6oapu, npudajyhn My caH Koju je peTxoaHe Hohn ycHHO. Y cHY My
ce ykas3ao caM 3eBC — y MKy Muma — 1 Kpewn My je 3amperno, ako My Oor He
na cpehy u nobeny y party, na he yhu y meros xpam u HojecTH CBe XPTBE Koje
My ce MmpuHOCe. THPOKJIENT je KOHaYHO yOeheH, ¥ HHX JBOjHIA OIy4yjy Jia
TOIIaJby IIACHHUKA J]a TI030BE CBE MUIIEBE Y CKYIIITHHY, Kako OM OpraHn30BaJIN
BOjCKy. Muitje Bohe ce okyIubajy mpen Behuuriom u Kpeun um oapsku nogyxu
rosop. IlomrTo je ycmeo ma ux yoeau na moljy y par mpOTHB Madke, CBH OILIa3e
Ha MOYMHAK. Y 30py ce MPHHOCE JXKPTBE OOroBMMA 3a cpehaH MCXOJ MOXOAa U
BojcKa omnaszu. KpeusnoBa xeHa U XOp clIyxaBku ce Mone 6oroBuma. Jlomasu
DIACHUK KOjU WX HM3BemTasa na je mpuHi [Icuxapnar, Kpenmos cuH, moruHyo y
00jy. Kpennosa xeHa Kyka 1 Hapuue, JIOK je Xop Temu. Ha MonOy xopa, rmacHuK
ornucyje OUTKy y k0joj je Ilcuxapnar jyHauku u3ryouno >xuBot. Cieau 3ajeJHIYIKa
Tyxajbka KpemiioBe jkeHe W XOpa HBCHUX CITy)aBKU. [I0HOBO CTIDKE IITaCHUK,
OBOTA ITyTa ca JOOPUM BeCTHMa: Y TOKY O0pOe MavKH je maja jeqHa Tpyia rpeaa
C KpoBa Ha Bpar 1 youna je. CreB ce 3aBplIaBa paJoCHOM II€CMOM XOpa.

Kamomuomaxujy, cBakako, Tpeba uutat kao napomaujy. Objexar meHor
HapoAN3Upaka je mpe cBera Xomeposa Miujada, a HApOYNUTO BEHO IIETO IIEBAbE,
Koje onucyje Outky Axejana u TpojaHana, y K0joj ce kao Hajeehu jyHak ucTuye
Huomen, Tunejer cun. HapasHo, mpu Tome KaTomMromaxuja CToju y BEJIHUKO] 3a-
BUCHOCTH of bampaxomuomaxuje. 3yuaBame Xomepa je IpecTaBIbaio IpBy
CTeleHuIy y 00pa3oBamy cBakor Buzantunia. [Ipema Tome, anmy3uje Ha iera cy
Mopajsie OUTH jacHE W Mperno3HaTJbuBe cBakoM [IpompomoBoM uuTaolry. OBo je
camo 1o ceOu pa3yMIbHBO, Oyayhu aa cy jeZiaH o1 TIIaBHUX HOCHIIala KOMHUYKOT
epexra Kamomuomaxuje ynpaBo cueHe 6opoe umelhy Mauke U MUILEBA, KOje
Tpeba aa mojceTe YnTaona Ha JB000je XOMEPCKUX jyHaKa.

Hajjaun maponuctiuku edexar IIpogpom je, cBakako, MOCTUTA0 HA ILIa-
Hy cajpskaja, MaJa HUA OHAj KOjU Ce OINIe/ia y CTHITY U JICKCHITH CIIeBa HHje 3a-
HemapsbuB. He y3umajyhu y 003up 3aMeHmIe, mpeyiore u Be3HUKe, 0Baj MpH-

4 Cat., ed. Hunger, Einleitung, 13-16.
5 Ibid., 25.
6 Ibid., 27-29.
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JIUYHO KPaTKH CIEB CAJPIKU OKO JIBE CTOTHHE XOMEPCKHX pedud W u3pasa. Ha
Hnujady nac we monceha camo (abyna — par muiieBa NpoTuB Mavke, Beh u
MHOTOOPOjHH JIETaJbH, KOjH, CBAKAKO, HUCY MOIJIM J]a TIPOMAaKHy 00pa30BaHOM
[IponpomoBom caBpemeHnKy. MoTuB 00a para je mctu: ocBera. Kog Xomepa,
I'pum Boze par 360r ormuiie Menenajese sxene Xenene. Kox [Iponpoma, mauka
je yomna Kpennoy 1 TupoKJIenToBY JIeIly, ¥ TO j€ pa3jior paTHOT MOX0/1a MUIIIe-
Ba. Mumiju nortaBapu Kpewt u Tupoknent oaroBapajy kpajbeBckoj Opahin Ara-
MeMHOHY 1 MeHenajy. HapounTo xBasnicaBu, CaMOyBepeHH 3aII0BEAHUK MUIILjE
Bojcke Kpeun nonceha na XomepoBor AraMeMHOHa.

CianyrocTH n3Mel)y MUIIeBa 1 XOMEPCKUX Xepoja ¢y MHOTOOpojHE U Ka-
paKkTepHuCTHYHE, T¢ Ha IbuMa y HajBeho] Mepu mournBa koMuka Kamomuomaxuje.
OcCBpHHUMO ce Ha HEeKe yIaJbIBE IPUMEpE.

Ha mpumep, npen modyerak para mpotuB Mauke, Kpeuny ce y cHy jaBiba
3eBc y MKy MyZIpoT CTapla MHIIA U Npezckasyje My nobexy. He moxemo TBp-
nuty jaa je [Iponpom unrao anTrakor ¢rnozoda Kcenodana, amu Hac 0Bo MECTO
nojiceha Ha BepoBame OBOT IPYKOT MUCIIHOIIA Ja je 60ToBe CTBOPHJIA MAIlTa JbY-
I, KOJH Cy ¥IM TIPHUITACAIU CBOje ocobuHe. Kanma Ou )KUBOTHIE UMalie pyKe, Ka-
xe Kcenodan, mpukazupane 6u 60orose y cBoM 00J14jy, Oai Kao mTo TO OBJE
ynau [Iponpomos xepoj Kpenn.?

Boroeu wecto noxone Xomepose jyHake y cHoBuMa. Kpenosa HazHaka 1a
je 3esc siimano Ha myzpor crapiia Tuponuxa (Tupoieryoc), mosiceha Hac yrpaBo Ha
jenan onmpeheHu o TUX CHOBa. Y JpyroM neBawy Hiujade 3eBc mabe 6ora CHa
ArameMHoHy. OBO 00KaHCTBO — IEPCOHU(HKALIN]A TI0jaBIbYje CE Y JIMKY MyIpOr
crapua Hecropa, Bnagapa Iluna, u HaroBapa AraMeMHOHa J1a IITO TIPe KPEeHE Y
60p0y, jep he, ako To caga yuunu, ocBojutu Tpojy.8 Y mpuitor Tome aa je IIpo-
JpoM, HITyhu OBe CTHXOBE, NMao Ha yMy Oaml TOTHIHO MecTo u3 HMaujade, To-
BOPH ¥ TO Ja TIOCJIE OBUX IPOPOYAHCKUX CHOBa U Kpewn u AraMeMHOH ca3uBajy
CKYHIITHHY BOjCKE. ATAMEMHOH y CKYIIITHHH MCKYIIaBa BOjHUKE Mpetaxyhu
UM J1a IUTHY pyKe o1 oricajie U Bpare ce kyhama. OH odexyje na he Bojcka onbutu
oBaj mpeyytor 1 na he je oH camo jom jade mojcrahu Ha 6opOy, anu, CympoTHO
ETOBOM OYEKHBarby, BOJHUIIN CY OAYILIEB/EHH HIEjOM O OyCTajamy Of OIcajie
u moBparky Kyhama.9 IlapamemHo tome, y bojy mauxe u Mmuwiesa ONPE3HU
TupoknenT npenopy4yje Kperty ga npo peunma o60o1apu MuIese Ha 60j:

Muwe sama ceuxam cee na cabop,
Ila ux najnpe neno kywam’ peuma,
(Cat., 116-117, ed. Hunger)!10

[pexn OuTky, AXejun mpuHOCE KPTBE U MoJie ce OoroBuMa. CBaku 0] IbHX
MOjeIHHAYHO JKPTBYje HEKOM OOKAHCTBY M MOJIA My C€ 3a CpeTaH IOBparak
n3 6opbe. BojckoBohe, Ha yenmy ¢ AraMeMHOHOM, KPTBYjy 3eBCy OHKa, a cam

7 Xenophanes, frg. 15, Die Fragmente der Vorsokratiker, griechisch und deutsch von
H. Diels, vierte Auflage, Berlin 1912.

8 Homeri Ilias, 11,1-34.
9 Hom., Il., 11,84-154.

10 CruxoBe u3 Kamomuomaxuje nutupaMo y TpeBoy rpema: I areomuomaxuja uiu
boj muwesa ¢ mauxom /c Enmunackor/, npeseo B. Pagumuh, Fomy6una, 11, 1840, 213-233.
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ATraMeMHOH ce MOJIH 3a ITOBOJbaH ucxox para.!! [Ipoapom To kapukupa. Muiiju
Boha, xpabpu Kpewn, npen moxoq npoTHB Mavke He PU3UBa caMo 3eBca, Beh
n00ap 1eo XeICHCKOT TaHTeoHa:

Mecap
Eeo sicpmeom npuszusamo 3esca,
U Munepesy, Xepmeca u Ilana,
U Henmyna u vecmumoez ®@eba,
Jyny ¢ wume, /lujany 3azopky,
Ilnyma, Jlemy, ¢ Aoom Ilpocepnuny,
U cege dpyee! Ila nozy npeo noey!
(Cat., 204-209, ed. Hunger)

[locne mMonuTBEe M NMpHHOLICHA XPTaBa MHUIIja BOjCKa OAJA3H Y paT.
Ha cnenu ocrajy Kpemnopa eHa U XOp CIYLIKUEA, 3a0pUHYTE 3a HCXO[
para. Ilatrernuan ToH Kpeunose cympyre moxaceha uuraona Ha AHApOMaxy
IIpU BEHOM pacTaHKy ol Xektopa y VI neBawy Hiujade.'2 O6e jyHaKHIbE CY
ToljeTHaKo 3a0pHHYTE 3a CYIOMHY CBOT MYXa, CBOjy, Kao U 3a CyAOMHY CBOje
Ierie, jep 3apo0JbeHe JKeHe U JIeIy HalliX paTHUKA YeKa caMO MYYHO POIICTBO.
CBoje oopahame Xexropy AHapoMaxa 3amounmke ciaeaehiM peanma:

Jaouuue, ca ceoe hew cpya 3aenasum’, a Hejaxoez ueoa
Huje mu dcao nu mene cupome; ja hy ce 6p3o
meoja yoosuya nazeam’, jep mebe he cmahu Axejyu,
Kaoa odaceyo baxwy, a meHu ouno bu 60me
0a noo semmuyy cuhem, kad Hema me uwe, jep nehy
umamu ymexe opyee, Kao HCUmMKy mu cmucHe cepuiemax,
He20 JHCaNoCm Kad HeMaM HU oyd Hu 2ocnole majke.
(1L, VLI,407-413)13

Iopke cynOuHe Koja 4eka mopakeHe CBECTaH je U XeKTop:
Anu ne sicanum ja monuxo mpojancky cyooby
Hu Xexaby camy nu Ilpujama, nawez énaoapa,
Hu Opaly wmo ux je MHO20 U c8u cy 000pu jyHayu,
anu hie y npax nacmu 00 pyKy /bYmux KPeHUKA —
KOIUKO drcanum mebe, Medopyxu Kkaoa me Koju
nrauny oosede Axejay kao yzme mu oanax ciobooe.
(IL., VL,450-455)

Kpeunosa xeHa ce y NOTIyHOCTH MoHamia kao AHjapomaxa. Komuuku
edekar oBe peMuHHUcHeHIje Ha Xomepa [Iporpom BemiTo nojayaBa TUME IITO
j€ BHUCOKOTapHa TykaJbka 3a0pUHYyTE MUIIHUIE UCTIPEKUAAHA yIaJullaMa Xopa,
KOjH Hac nojiceha Ha To Ja je unak ped camo o0 00jy MHUIIIEBA C MAYKOM:

11 Hom., IL., 11, 402-418.
12 Tbid., VI, 369-502.

13 CruxoBe u3 Mujade uutupamo y npeopy Munoma bypuha, npema: Xomep,
Hnujaoa, npeseo M.H. Dypuh, 1l uzname, Hosu Cag 1972.
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Kena Mecapesa
An’ axo ux cmywenuya 30yHu,
Ila kyxasyu bexcamu Haodaoy,
He yyjem um nu enaca, nu mpaza!
Jlux cnysxcasaxa
He 0’0 602 naw, 0a mo mako 6yoe!
Kena Mecapesa
Ila he ceaxu nocmanymu pobom!
Jluk cnyscasara
IIpehe moocoa cramxo jeno mayu.
Kena Mecapesa
A u ja hy, moxopce eocnoja,
C oeyom munrom y pobsoe omuhu!
Jlux cnysxcasaxa
Tu pobuma c oeyom dbumu neheu,
Ho u mebe nposicoepahie mauka.
Kena Mecapesa
LIma? Jeoa n’ hy ¢’ cnamkoe auwium’ ceema
U npawurnom 3aeprymu epobrom?
(Cat., 228-239, ed. Hunger)

Kao rro cmo Beh Buaenu, ciiene 6opoe ce He oBHjajy npe yutaorem. O
TOKY M HCXO/Ty 00ja ca3zHajeMo, kao y EcxunoBum llepcujanyuma, i3 TIaCHUKOBOT
n3BemTaja. Omuc OUTKE ¢ MauKOM acollvpa Ha MeTJlaHe XOMEPCKHX jyHaKa, IPU
4YeMy He HEeJIOCTaje HU CypoBa PEATHCTUYHOCT XOMEPOBHX OIHUCA:

Inaconowa
Hobpo, ohy. Cnywajme me oaxie.
Kao cy bunu, 0a ce sehi yoape,
Hajnpe cnaocnu ceéee napooa campan,
Mpsokynay, yxeamu ce ¢ 36epKOM,
Koju maku na scanocruu npuzop
C yenom uemom Kknone Ham nobeher.
3a rum crouu opyeu apxucampan,
Koju bewe cunax l{pesoxpamya,
Ila u wemy srcanocto ce cmpue,
Ilpemoa jow ce Hu oened o Huje.
Buoeh’ oakne sojsoode cu pabpe
Mpeoecpabay, 20u cy eehe eposno
C yenom uemom Mauky Ha uacm o4y,
Pasjapu ce u ocopuu mewixo;
(A erves eopru Huwma opyeo Huje,
Hezo cpya kpeu ynamwerve)
Tlonoa wiuenas owimppamo xonsve,
THonaznu ce, 0a youje mayy.
A ona nam, euoehiu ea cnpemua,
Touno eponum 3amayje konmvem
U uzbnuza ohe 0a je cxkpeue,
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Crouu becna, yeamu 2a jaonoe,
Ila 2a memy y noxme y epo3ne
U nposwcope ea mnaoda u 3enena.
(Cat., 283-306, ed. Hunger)

Topen OBHX, MaEhe HJIH BUIIIE IPUKPUBEHHX, PEMUHHCIICHIIHja Ha XoMepa,
OPEMyIITeHUX YUTA0YCBO] YICHOCTH JIa X OTKpHje, y Kamomuomaxuju nma u
JTUPEKTHUX any3uja Ha Maujady. Kpeun xpadpu TupokienTa, moacehajyhu ra na
TO JIa OHM KOje MUCITU BEJIN4ajy, jep cy MOTHHYIIU 3a CBOje pohake u mpujaTesbe,
3a7100H1jajy HenpoJia3Hy CIIaBy:

Jep sHawi 006po, kako nesyu gane
Orne, xoju 2uny 3a poooumy,
leyy, bpahy, oye, nosnanuxe,
Te c’3a wuma cnagno 8yue ume.
(Cat., 51-54, ed. Hunger)

TakBu mpuMepH 3aucTa cy 0e30pOjHU Y aHTUYKO] TPUKO] KEbUKEBHOCTH,
anu 6opOa 3a OMMKIHE, WM OCBETa 300T BbUXOBE MOTHUOM]je, IPOBJIAYH CE Ha-
pounto kpo3 HMiujady kao cHaxkaH MOTHB Koju mokpehe jynake. Crora ce
ycyhyjemo aa tBpaumo aa je [lpoapom oBnie Mao ynpaBo Xomepa Ha yMy.

IIpemnaje ITpoapom 3a y30p umao rceyno-XomepoBy bampaxomuomaxujy,
MeTap 1 popMa FETOBOT JIeNIa Cy MOTIIYHO Pa3IHIUTH. APUCTOBYII ATIOCTONHjE y
CBOjOj ITOCBETH YMTAOIMMa KaXke J1a C€ IECHHK IIOCITYKHO jaMIICKHM METPOM,
IITO HUjE TaYHO, jep ce Kamomuomaxuja 'y CTBapu cactoju u3 384 BU3aHTHjCKa
nBaHaecTepua. OBaj CpelbOBEKOBHH CTHX C€ Pa3BHO M3 jaMIICKOT TPHUMETPa U
YeCTO UMa UCTH METPHUYKHU OOJIHK, TAaKO J1a Ha PBHU TOIIIE] 3auCcTa MOXKe Johu
1o 3a0yHe. Mel)yTum, npu NaxxJbUBUjEM YUTaEkY MOTY CE€ YOUUTH MHOTOOpPOjHU
MPECTYNH MPOTHB MpaBWiia KIACHYHE METpPHUKE, 3aCHOBaHE Ha My)XKHHaMa U
Kkparkohama CJIOroBa, OJHOCHO Bokana. OYuTO 1a je y NmuTamy crenuduaHu,
00O MO3HATH BU3aHTH]CKU MeTap, 0a3upaH Ha Opojy cliorosa. !4

Jamricku TpumeTap, U3 Kora je HacTao BU3aHTH]CKH JiBaHaecTepall, CTHX je
anTmake apame. U Kamomuomaxuja ima y IOTIyHOCTH IpamcKy ¢opmy. Kama
OBOM EJIEMEHTY J0JaMO M MHOTOOpOjHE KOjU Ce€ TUYy KOMIO3HULMje M CTUIIa,
JOJIA3MMO JI0 3aKJbYUKa J1a j& MOpaMo YHTaTH 1 Kao MapoHjy Ha aHTHIKE TPUKe
Tparenuje. IIpe cBera, oHa je mucaHa y AWjaJIOMIKOM OONHUKY. 3aTUM, UCIIPEH He
ce y BehHHH pyKoIHca Halla3u XUTIoTe3a, Oalll Kao Ja je y MUTamky IPaBo aHTUIKO
JpaMcKo JAeno, npeauleHo 3a usBoheme. Ilopen Tora, TEKCTy MPETXOIU U CIIUCAK
yuna (Té Tod dpdpatog TPAowTe), KAO U HA3HAKA O TOME KO TOBOPH IIPOJIOT:

Kpetirog — Kpeun

TupokAéntng - Tupoxienm

KApug - Inacnux

Xopog BepanaLvidwy — Xop cryukurba

‘Opevvétne Kpetirov — Cynpyea Kpeunosa

" Ayyehrog - I naconowa

[poroyiler 6 Kpetirog — Iponoz uzeosapa Kpeunls

14 O metpy Kamomuomaxuje suau Cat. /ed. Hunger/, Einleitung, 30-39.
15 OBaj cincak JOHOCHMO MpemMa XyHI€POBOM H3IAmbY.
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Bunumo u3 oBor cnmcka na Kamomuomaxuju He HeJOCTaje HA 00aBEe3HU
€IIEMEHAT CBaKe Tparefuje — Xop. Y MHUTamY je XOp CAYIIKHbA MHLIjET Kpajba
Kpewna u merose xere. [loncrakHyT oBUM U Ipyrum oximukama [IpoxpomoBor
creBa, X. XyHrep je mokymao aa Kamomuomaxujy OIS Ha YHHOBE U MTOKa3a0
je Ia ce oHa y IOTIIYHOCTH yKJIala y KOMIIO3UIIHOHY IeMy Tpareawje.l6 IIpo-
JIPOMOB TeKCT je Moryhe Bpio yOe[/bHBO IMONEIHTH HAa TIET YHHOBA, Oarn
kao Tparenujy. OcuM Tora, y OKBHPY CBAKOT YHHA MOTY C€ TPENO3HATH Ka-
pPaKTepUCTHYHU CACTaBHU JICJIOBH Tpareauje: IpoJIor, Mapojaoc, EHHCOAauja,
CTUXOMHTH]a, KOMOC, 3aBpILIHA IECMa X0pa, OJHOCHO €KCOJIOC.

He noxacehajy nac camo ctux u kommnosunuja Kamomuomaxuje Ha Tpa-
reaujy. To 9YMHU ¥ MHOTO TOTa y HBEHOM cajpikajy. CMelIak yuTaola Mopajy
M3MAMUTH MHOTOOpOjHE CHUTyalldje MPEMo3HATBUBE W3 Tparenuja. TakBy
KapaKTepUCTUYHY cuTyanujy X. XyHrep BUAU Ipe cBera y o0e CLieHE ca IIIACHHU-
koM.!7 OHe cy 3aucra OpojHe y aHTHYKUM Tpareanjama. Hehemo oBne mpemnpu-
4yapaTH XyHIepOBY IEAaHTHY aHAJH3Y, alld €BO HEKUX JIeTajba Y KOjUMa je OH
MPENo3HA0 CIMYHOCT Ca MojaBaMa TIIACHUKA y KJIACHYHO] Tpareauju: TIACHUK
CTYDKE W XOp ra ymyhyje Ka ajpecary; OH y jelHO] PSUCHHIIM NMPBO U3HOCH
CYIITHHY IOpPYKe; aKko je MOpyKa IOBOJbHA, MOKYIIaBa Ja M3MaMH Harpamy;
peakifja Ha MOPYKY je WM TyXaJbka XOpa, WM J0Ja3H 10 CTUXOMUTH]jE Kao
n3pasza TeH3Wje Kojy aujajor moctiske. OBme Tpeba HamomeHyTH na y Ka-
mMoMUOMaxuju CTUXOMUTH]jE CaJpXKe jeflaH KapaKTepHUCTHYaH JPaMCKH elie-
MeHT. To Cy TOMYCTUXOBH, T3B. GUtiAcfel, KOjU NPENCTaBIbajy BpXyHaI[ Harle-
TOCTH y Aujanory.!8 XyHrep HaOpaja joIl HeKe CUTHUIIE KOje Uy Y IPHIIOT 0BOj
CIIMYHOCTH, aJJM YNHH HaM Ce Jia jé U OBO JOBOJBHO Ja yOeau cirynraona y ¥c-
MPaBHOCT FETOBHUX TBP/IIHH.

Jpyry BaxkHYy CIIMYHOCT ca TPareijoM OH BHIH Y HAUMHY Ha Koju ce Ka-
momuomaxuja 3aBpmana.!® [Tobena mumeBa Hax MaukoM je Hemoryha. Jla Ou
MHUIIIja BOjcKa modeania, a creB TuMe 1oouo cpehan kpaj, Ouio je HyXHO yBe-
CTH €JIEMEHT ca CTpaHe, Koju he ommyuntn o modemanuky. Micxon para omrydyje
CJIy4aj: MauKy Iajia rpesia Ha Bpart v youja je, a MumeBu TpujyMdyjy. OBakaB Ha-
IJIM, HEMAIITOBUT M HEYOe/JbHB 3aBpIISTAK IPHUE CBAKAKO HUje HajcpehHuje pe-
[Ieke, alld j€ OH CaMmo jOII jelaH O MapOJUCTHYKUX eIeMeHaTa Koje je TIECHUK
cBecHO o1a0pao. Kao 1a je xTeo 1a HaMm Jia 10 3Hamka Ja TP YUTamky cresa ¢a-
Oynu He Tpeba HH Jia IPUAajeMO MHOTO Maxhe, jep je OHa O Jpyropa3peaHor
3Hauaja. ['pena koja maja ca TaBaHULE U yOUja MauKy, T€ TAKO pa3pellyje 3arieT
Ipame, je y cTBapu Oedg 4mo pmyaviic rpuke Tpareauje. OBaKkBO paspeliese, ca
CTaHOBHIIITA PAMCKOT 3aILIeTa M PACILIeTa CBaKaKo Hajrope Moryhe, HapouuTo
je omro gecro xox Eypunmaa. Y nornrexy xommo3unuje To je Hajeha cimabocT
BETOBUX KOMaJa 1 300T He je OH 9eCTO TPIECO KPUTHKE.

Hpyra monosuna Kamomuomaxuje y MHOTO 4YeMy niofaceha na Ecxumose
Iepcujanye. Y HameMm cHeBy TIACHHUK JOJNA3W IO TPBU IyT U H3BEIITaBa
o HecpehHOM TOKy OopOe ¢ MaukoM. Y TOj OOpOM je jyHauYKH IMOTHHYO U CHH

16 Cat. /ed. Hunger/, Einleitung, 51.
17 Ibid., Einleitung, 52.

18 Ibid., 274 u 336.

19 Tbid., Einleitung, 52.
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muijer Bohe Kpeuna. butka ce, 6am kao u xox Ecxuna, He ogurpasa mpen
guTaoIlemM, Beh ce CBe MOjeIMHOCTH O O] Ca3Hajy M3 TIACHUKOBOT U3BEIITaja.
VY oba ciyyaja mocMarpaMo par ouMMa OHOTa KOju TPEHYTHO TpIu mopas. JIuk
MHUIIIje KpaJbUIle OAroBapa rnepcujckoj napuiu Arocu. OBa je 3a0puHyTa 3a CYII-
OouHy cBor cuHa Kcepkca, koju ce TopakeH, ajid KMB U 31paB Bpaha u3 para.
3a pasnuKy on ’mera, CHH Oe3MMeHe Mulllje kpasbuile, [Icuxapmar, rude y 6ojy
¢ HempujaresbeM - MaukoM. CIieHH Jioflacka ITacHHUKa y 00a TeKCTa MPEeTXOAN
pa3roBop KpaJbHIie ¥ Xopa, IPEIyH LPHUX CIyTHU. [nacHuk u 'y lepcujanyuma
n 'y bojy mauxe u muuiega 3anounibe AeTajbaH ONMUC OMTKE HA U3PHUYHT 3aXTEB
KpaJbHlie, OTHOCHO Hapuie, u xopa. OaMax Mo JOoNacKy, OH y map CTHXOBa
M3HOCH CYIITHHY CBOT U3BelTaja. EBo kako To usrnena y llepcujanyuma:

Thacnux

O epaoosu u 3emme yene Asuje,

o Ilepcujo u ayxo cunna boeamcmaa,

monuxa cpeha xaxko jeOHum yoapyem

cao nponaoe u nepcujcku ce cromu ygem!

Ax, 310 je bumu npeu enacHux Hecpehe,

an’ onem, Ilepcujanyu, mopam omxpumu

c8y bedy: Hauia 8ojcka yena uzeumny!
(Pers., 249-255)20

Y Kamomuomaxuju je TIIaCHUKOBA MTOPYKA jOII je3rpPOBUTH]a:

Ihaconowa
Hecpehnuyo, xyxasuyo cura!
Mpeoepabay y 60jy mu nade!
(Cat., 245-246, ed. Hunger)

Onmax mocie OBUX peud y oba crmmca cilefd KyKmapa, Koja ce IMocie
JeTaJbHUjer ITIACHUKOTOT M3BELITaja joul BHIIe nojadaBa. M kox Ecxuma u ko
IIponpoma Ha Kpajy HacTyma U3BecHO onakmame. Ilepcujcku map Keepke ce
Bpaha ®HB ca 1oxofa, IITO UMaK JOHEKJIE yOnakaBa cTpaxotry nopasa. Y bojy
Mauxe u Muuiesa IpeJl Kpaj IOHOBO CTHKE IIaCHUK, 1a OM U3BECTHO O TpUjyMdy
MHUIIIEBA HAJl MAYKOM.

[Ipempaa ce Hama oBa ciimuanoCT n3Mel)y [Iponpomose nmaponuje u Ecxmo-
BUX [lepcujanaya 9UHA OYUTIICTHOM M YIAIJBHBOM, X. XYHTED je Y CBOM O0HM-
HOM U JIeTaJbHOM IPENroBOpYy HHTIC HE crioMUmbe. OH 3aTO Ha BPJIO €r3aKkTaH
HauuH Jokazyje [IpoapoMoB IyT TPOjUIU BETHKUX TPUKUX Tparudapa kKaaa je y
MUTalky PEUHHK HeroBor cresa. Ilopexehn [IponpomMoBy TeKCHKY ca peqHHKOM
Tparenuje, XyHIep je CacTaBUO jeAHY IOAYXY JUCTY KapaKTePUCTHUYHHUX PEUU
Koje Cy 3ajeHuuKe Kamomuomaxuju v aHTHYKAM Tpareaujama.2! Ha toj muctu
Mehy EcxunoBum npamama 3HauajHO MECTO 3ay3HMajy yIpaBo [lepcujanyu.

20 CtuxoBe u3 EcxunoBux [lepcujanaya untnpamo y npeoay Mmioma Dypuha,
npema: Eshil, Persijanci — Okovani Prometej, preveo, uvod napisao, objasnjenja i napomene
dodao Dr M.N. Duri¢, Beograd 1963.

21 Cat. /ed. Hunger/, Einleitung, 42-46.
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[open Tparnuapa u Xomepa, KOju Cy, CBAKaKo, NaBHY H3BOp [IpompomMoBrx
pEeMUHHCLICHIIN]a, ally3Hja U UTaTa, y bojy mauke u muuiesa MOXEMO OTKPUTH,
3aCTYIUbEHE Y Mamb0j MEpH M MOXKIA Ha JIPYravydju Ha9WH, U IPyre aHTHIKE U
CpeIHBOBEKOBHE ITHUCIIE.

VY Hekux nenecerak ctuxoBa (127-180), mTo MpOMOPIHUOHATHO TIPEI-
CTaBJba MPWIMYHO BEJIMKH €0 CIEeBa, MUIMIjU moriaBap Kpews qpxu roBop Ko-
J¥ HeoloJbUBO mojiceha Ha XoMepoBe paTHHKE, KOjUMa CKPOMHOCT HHUTIOIITO
Hyje BpnuHa. OH IPBO OMHCYje CBOj€ MTOPEKIIO, 3aTHM BAaCIHMTAmE, A jyHaUKa
Jena u, Haj3aa, 6oapu muiese 3a npeacrojehu par. Habpojanu enementu Kpe-
UIJIOBOT TOBOPA y MOTIIYHOCTU OATOBapajy AEJIOBHUMA KOje, MPeMa PEeTOPCKUM
MPaBUITMMA, HEU30CTABHO MOPA J1a CaPKH MOXBATHU ToBOD yryhen napy (Bool
AkOc AGyoc). TlomcetuhieMo Jia je 0Baj PETOPCKH KaHp 1BeTao y [IpoapoMoBo
no0a, Te 1a OBe CTHXOBE Tpeba CXBATHTH MpE CBera Kao MapoAHjy Ha Eera.
Uysenu npupyunuk Menanapa Petopa u3 Il Beka H.e. mponucyje a HapcKu
S€HKOMHOH MOpa Jla caapxu cienche memoBe: peTOPCKH YBOM, ITOXBATY IapeBe
JIOMOBUHE, CIIaBJbEIHC FHETOBHX IIpeaaKa, OIUC apeBor pohema, mpupoze, Bac-
MUTamka ¥ KapakTepa, OIMC [JapeBUX IOBUTA Y paTy B Y MHUPY, CIIaBJBCH:E HETro-
BHX BpJIMHA, opeheme ca MPeTXOAHNM BlIalapuMa U eIIUIOT Y KOME C€ CIIaBU
Hampeak IapcTBa M Mosie OOTOBM 3a HAacTaBakK IapeBe BiagaBuHE.22 OBO je
meMa Koje ce y rpyouM Ijprama ap>xu u [IpoapoM y cTUXOBHMA Koje je CTaBHO
y ycTa MHUIIIjeM BIIajaapy.

Csu cnojeBu IIpoapomoBe catupe U Mapoauje OBUM HUCY UCIPILJBECHU.
XyHrep y IOMEHYTUM CTUXOBHMA BHIH TIPE CBEra MOJUTUYKY CaTHPY. Y OBOM
neny Kamomuomaxuje cy cnenn(uyHA BU3aHTHU]CKU U3pa3H HajOpOjHUjH, TIa ce
Y TO MOXKE HABECTH Y IMOTBP/Y TOTa Jia je Y MUTamy aly3uja Ha HEKY CaBpEMEHY
JMUYHOCT.23 XyHTep MpeTnocTaiba aa [Iponpom oBne HUje HaMepaBao caMmo J1a
HCMeje THI KEM)KEBHOT jyHaKa Kora OucMmo monsenu mon miles gloriosus, Beh
Jla je ’Mao Ha yMy HEKor ofipeljeHor BOjCKOBODY.

IITo ce nmuTara Tuue, a Beh cy camu 1Mo ceOu KOMHUYKE MPUPOJIE, CIIOME-
HHMMO jayk xopa lattetaldt y 193. cruxy cnesa. OH je TBOPEBMHA CIaBHOT ApH-
ctodana, xojy je IIpompom mpey3eo U3 OYETHOT CTHXa HETOBUX Bumesoea,2
KOjH je o0ap J1eo BU3aHTH]jCKE TUTEpapHO 00pa3oBaHe MyOiInKe, MOXEMO MpeT-
MIOCTABUTH, OJf ICTHI-CTBA 3HA0 HAIIAMET.

¥ Beh nuTHpaHOM IIACHUKOBOM M3BEIITajy 0 morubuju Kpemnosor cuna
[Icuxapmara MomM cMO JAa 3ama3uMo Aa ¢y CTUX0BU 297-298 cMmelTeHu y 3a-
rpany:

(4 eres copru Huwma opyeo Huje,
Hezo cpya kpsu ynamerse)

V3 0BO 00jalImkemhe 0 NpUpoIY 'HEBa HA MapriHaMa HEKMX PyKOITUca CTO-
jY Ha3HAKa Ja cy y MUTaky THOMCKH cTHX0BH. OBa Ae(DUHUIINja THEBA Ka0 KIbY-
Yama KPBHU OKO CPIIa MOPEKIIOM je u3 ApHucToTenoBor Tpakrara O dywiu, Wil,
Mpe3Huje, U3 OfleJbKa OBOT CIIHCA y KOME APHCTOTEN pa3Marpa IMOBE3aHOCT

22 Menander Rhetor, 368-378.
23 Cf. Cat. /ed. Hunger/, Einleitung, 48 u 57-58.
24 Aristophanis Equites, 1.
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OYLIEBHUX CTama ¢ TeJIOM.25 CBpXy OBAaKBOT jEJHOT LIUTaTa y TEKCTY Kao LITO
je Kamomuomaxuja Bugumo camo y Tome aa je [IpompoM XxTeo muMe na jorn
BHUIIIE UCTaKHE KOMHKY CBOT CII€Ba, 1ajyhw My, Hau3IlIea BPJIO HECIIPETHO U
HE3TPaIHo, IPUBH]] 030MIEHOCTH.

Jeswuku, Kamomuomaxuja moxasyje qOcTa CIMIHOCTH Ca jeIHUM Cpel-
FOBEKOBHUM CIIFICOM CIIMYHE TpHpoae. Y nuTamy je Tumapuon, catupa HEHo-
3Haror ayropa u3 XII Beka.26

Y Kpyr cpenmOBEKOBHUX IPUKHX MTUCAIIA YBOZE HAC Beh MOYETHH CTUXOBH
boja mauxe u muwesa. Y wuma ce Kpenn sxanu Ha 6eaH KHUBOT KOjH MUIIEBH
BOJIE, CTAJHO ce Kpujyhu mo pynama:

3awm’ 0a nam ce yenu nym sxcusoma
Cenxa cmpmnua u Hoh yunu oyea?
K’0 wmo kaorcy, 0a cegepre none
JKusmsyu, kao u mu He suoekiu,

Llecm meceyu scusyjy y Mpaxy.

OBe cTUXOBE HABOIUMO Y CPIICKOM IpeBony Bykamina Pagummha, uckipy-
YHBO payl CIyIIANala, OMHOCHO YUTAalala, KOjH HUCY Y CTamby JIa paTe TPUKU
TekcT. Hamme, y mpeBoy je y HOTIYHOCTH M3Ty0JbeHA WTPa PEUX M KOMHYKA
omTpuHa opuruHana. [la Oucmo yommre MOIIH J1a UX MPOKOMEHTAapHIIEMO,
MOPaMO T€ CTUXOBE HABECTH y IPUKOM OpUTHHAIY:

kel vkt TOV olumarte 100 ¥poévou Spoduov
wokpty Sokoduer kol okl tod Bevatov,
€ € 4 ’ ~ 14
w¢ ol CodpwodeLg KippepLor tod Aoyov,
ol TTovtik®dv €xovtec dupAvwTioy
(6pwory EEaunrov elikov Tod Blov;
(Cat., 9-13, ed. Hunger)

IIponpomoBu cTHX0OBHU anmynupajy Ha peun Ipuropuja u3z Hasumjanca us
ETOBOT YeTBpTOr nucMa, o Kumepanuma c [Tonta. ['puropuje roBopu o Tome
kako KuMepaHu sxuBe Kao y MUIIjUM pynaMa, TOTOBO He Buaehu CyHIa, Te Kako
WM je YMTaB XKUBOT Kao jedna dyea noh u cenxa cmpmu (Llav 8¢ vikTo poakphy
TOV &movte Blov kol OvTwg okLiwy Buvatov).2?

Ipoapom He camo na nmapadpasupa ['puropuja, Beh ra u AUPEKTHO LH-
tipa. M3pas oklk Oavotou, KOjU je 3ajeqHHYKH OOOjHLM IIHCala, MOXKEMO
MPOYMTATH 10 NpBU NyT y Jlykunom JeBanhespy.28 [Iponpom u He KpHje aa ma-
padpazupa HEKOT CTapHjer Mmucla, ajad, Kao ¥ 0OMYHO, He OTKPHBa HaM CBO)]
u3Bop. Kuppiéplor 100 A0yov Cy CHHOHMM 3a Jby/IE KOjH KMBE Y BEYHOM MpAKy,
anu majcrop naponuje [Ipoapom Huje omabpao ympaBo oBo Mecto u3 [ puropuja

25 Aristotelis De anima, 1,1,403 A,30-32.

26 O cimunoctuMa usmel)y Kamomuomaxuje n Tumapuona Bunu Cat. /ed. Hunger/,
Einleitung, 61-63.

27 OBy canunocT usmely npomnora Kamomuomaxuje v [puropujeBor 4eTBPTOr MUCMa
npBH je youro S.G. Mercati, Il prologo della Catomyomachia di Teodororo Prodromo é imi-
tato da Gregorio Nazianzeno, Epist. IV /Migne PG 37 col. 25 B/, Byzantinische Zeitschrift
XXIV (1923/4), 28.

28 Luca, 1,79.
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camo 30or Tora. OHO My je MPY>KUIIO IPHIUKY 32 ABOCMHCICHOCT, 38 UIPYy
peun. Ctux 112: ot Tovtikav €éxovtec apprivwmiev, Kpuje y ceOu ABOCTPYKO
3HaUuCHE.

Y MumieBHMa KOjH ce KpHjy 1o pymnama ¥ He ycylhyjy ce na m3uhy Ha
CBEeTNIO JaHa XyHrep BHAHM NONUTHYKY catupy. OH cMarpa ma [lpogpom tume
ayarpa Ha Jbyle KOjU Cy Y HENPECTaHUM IOJIMTHYKUM OopOama y BuzanTuju
Onm npuHyheHn 1a ce KpHjy Mpel CBOjUM MOJUTHYKUM IIPOTHBHUIIMA. 2

Beoma 3HauajaH eneMeHAT IPTYKUX MAPOAUCTUYKUX CIICBOBA MPEICTAB-
Jbajy TaKo3BaHA uMeHa koja 2oéope. OHa cy M3y3eTHO OpojHA U UMajy BaXKHY
yaory y Bampaxomuomaxuju, nceyno-XoMepoBOM EMUIMOHY Ha Koju ce [Ipo-
JPOM Y MHOTO 4eMy yrienao. Tako je oBa BpCTa MMEHA CBOje MECTO HAIIUIA U Y
Kamomuomaxuju, n Ha lUMa 1oYKBa J€0 HeHe Komuke. Mel)y nuanoctuma koje
aKTHUBHO Y4eCTBY]Yy Y [IpompoMoBoj «IpamMm, OMHOCHO BOAE [T} ajIoT, HaJIa3lMO
camo aBa Takea umena. To cy KpelAloc, uMe u3BenEHO o T0 kpéug — Mmeco, U
TUPOKAETTNG, KOje IPEACTaBIba CIOKEHHIY CACTABILEHY O 6 TUPOG — cup U O
KAETTNG — Kpaosmueay, nonos. MehyTuM, y caMoM TEKCTY jaBJba CE jOII ocaM
nMeHa oBor Tuma. OHa Cy CBa M3Be/IeHA CIIaja-eM JIBE IMEHUIIE, MIIM UMEHHUILIE U
rmarona. To cy: AvxvoyAidog, crioxkeno ox 6 Ayvog —ramna uyAbdpw — dynbemu,
ypeszamu (cT. 35); AapSokOTOG, IKEHCKO UME, 01O AXPSOG — YCObEHO MECO U KOTTW
— celiu (cT. 37); Zitoddntng, o1 6 6iTog — drcumo ¥ aTtw — srcoepamu, 2100amu
(cT. 38); TupoAeLyog, 0n 6 Tupdg | Aelyw — auzamu (cT. 85); Xaptoddmtng, o O
XapTNG —xapmuja v damtw (cT. 156); Yiyapnak, 016 Y& —mpea u 6 pmet —2pab-
smusay, pazbojrux (cT. 246, 294 u 332); Yiyokelyng, on 6 YiE u delyw (ct. 286 u
362) 1 KoAALkokAdTog, o1 0 KOAALE — eexna 1 O kAOToC — 10no6 (CT. 362).30

[IpocTo je HEBepoBaTHO Y KOjOj MEPH j€ jeJaH OBAaKO KpaTak, HaHM3IIe.
jeIHOCTaBaH U HETIPETEHIINO3aH TEKCT Y CYIITHHH BHIIIECIIOjaH M KOMILIHKOBAH.
Teomop [IpompoM je mUMe NEMOHCTPHUPAO CBOjE€ IMTOSTCKO MajCTOPCTBO, CMe-
CTHMBIIK Y OBako MaJid OpOj CTHXOBA M jJEAHOCTaBHY NPUYY YUTAB HHU3 Haj-
pasnuuuTHjux eneMeHara. 1o cBojoj dhopmu Kamomuomaxuja 6w ce moria
CBpPCTaTH y Apame, ajd je y UCTO BPeMe U KIbIDKEBHA MapoJrja W MOIUTHYIKA
carupa. [[aXJbUBHjUM UYUTAHEM MAPOTUCTHYKKA CIEMEHTH Ce OTKPHBAjy Ha
IIaHy Cajpikaja, Ka0 M HA CTHUJICKOM M je3WYKOM IUIaHy. [OTOBO CBaku CTHX
MIpeJCTaBjba JIUTEPAPHY 3arOHETKY KOjy Tpeba pa3pelinTH aa Ou ce y HmeMy
3aMCTa Y)KUBAIIO, jep CBAKU KPHje IIOHEKH IUTAT, aITy3H]y, PEMUHHUCIICHIIH]Y, Ca-
TUPUYHY Ka0Ky. Kamomuomaxuja je 1e10 BPXYHCKH 00pa30BaHOT, HAYUTAHOT
U TaJEHTOBAHOT mucua. [Ipema caap:ku MHOTOOPOjHE EIEMEHTE Mpey3eTe U3
YUTABOTI HU32a BEOMa Pa3IMYUTUX ayTopa, o1 XOMepa, MPeKo Tpareauje, Apu-
crodana u Apucrorena, cBe 10 XpuhaHCKe KEbMKEBHOCTH, 32 By C€ HE MOXKE
pehu na HanpocTo mpencTaBIba HEHTOH, OMHOCHO «KPIIEX, )KAaHP TAKO OMIJbEH
Y CPEOBEKOBHO] KE5H)KEBHOCTH.

29 Cat. /ed. Hunger/, Einleitung, 47-48.

30 Mopamo HallOMEeHYTH [ia TI0CTOj€ pa3IndiTe PyKOIMCHE BaphjaHTe, O KOjUX HEKe
MIOTITYHO MEHajy CMHCA0 OBUX MMEHa.
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Aleksandar V. Popovi¢

COMICAL MEANS IN THE POEM «BATTLE BETWEEN CAT AND MICE» BY
THEODORE PRODROMOS

Among the numerous and various works which literary tradition ascribes to
Theodore Prodromos, the Byzantine poet from the 12th century, there is a short epic poem
Catomyomachia, i.e. Battle Between Cat and Mice.

The contents of Catomyomachia are very simple. Mice, with king Kreillos as a leader,
go to the war against the cat. At home, the queen and the chorus of her servants are wait-
ing for him. We are informed about the development of war from the report of the herald,
who brings them the news about the victory of mice. In the war, Psicharpax, the son of king
Kreillos, was killed. The battle ended by an accident: a rotten rafter fell from the ceiling on
the cat’s neck and killed her.

Catomyomachia should, certainly, be read as a parody. The object of the parody is,
above all, Homer’s //iad, and especially, its fifth song, which describes the battle between the
Greeks and Trojans, in which as the greatest hero distinguishes himself Diomedes, the son of
Tydeus. Of course, in this parodying Catomyomachia is greatly indebted to pseudo-Homer’s
Batrachomyomachia.

The strongest effect of the parody Prodromos has, definitely, obtained on the level of
the contents, but neither that one which reflects itself on the stylistic level and in the vocabu-
lary should be neglected. Without taking into consideration the pronouns, prepositions and
conjunctions, this relatively short epic poem contains about two hundreds of Homeric words
and expressions. It is not only the story that reminds us of the //iad, but also the numerous
details, which could not stay unnoticed by the educated Prodromos’ contemporary. The simi-
larities between the mice and Homeric heroes are numerous and charcteristic, and most of
Catomyomachia's comic is based on them.

After the prayer and the sacrifices, the army of mice is going to the war. On the stage
stay the wife of Kreillos and the chorus of her female servants, worried about the outcome
of the war. The pathetic tone of Kreillos’ wife reminds the reader of Andromache during her
farewell from Hector in the 6th song of the /liad.

Kreilos’ wife behaves herself entirely like Andromache. The comical effect of this
reminescence Prodromos intensifiies by inserting a pathetic lament of the worried mice-
queen, interrupted from time to time by the chorus, which reminds us that this is only a fight
between cat and mice.

The war-scenes do not take place in front of the reader. About the development and the
result of war we hear, just as in Aeschylus’ Persians, from the herald’s report. His description
of the battle reminds us of the duels of Homer’s heroes, while it does not lack the cruel real-
ism of the Homeric descriptions.

Catomyomachia has fully a dramatic form. When we add to this the numerous ele-
ments of composition and style, we come to the conclusion that we have to read it as a parody
of ancient Greek tragedies. First of all, it is written in the form of a dialog. Then, in most
manuscripts in front of it there is a hypothesis, as if it is an authentic ancient dramatic work,
written to be played on the stage. Beside that, in front of the text there is a list of the dramatic
persons and a note on the person who speaks the prologue.

We can notice that Catomyomachia does not lack the obligatory element of every
tragedy — the chorus. It consists of the female servants of king Kreillos and his wife. This,
as as also the other characteristics of Prodromos’ work, inspired H. Hunger to try to divide
Catomyomachia into acts and he has shown that it fits into the compositional scheme of
tragedy. It is possible to divide Prodromos’ text into five acts, just as a real tragedy. Besides,
in each act we can recognize the characteristic elements of a tragedy: prologue, parodos,
episodeia, stichomythia, komos, the final song of chorus or exodos.
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Verses and composition of Catomyomachia are not the only elements which remind
us of tragedy. Many things in its contents do the same. Many situations recognizable from
the tragedies have to make the reader laugh, or at least smile. Such characteristic situations
H. Hunger sees first of all in both scenes with the herald.

Another important similarity with the tragedy he noticed in the way in which
Catomyomachia ends. The rafter which falls from the ceiling and kills the cat, solving in this
way the dramatic plot, is deus ex machina of Greek tragedy. Such solution is, by all means,
the worst possible one. It is very frequent in Euripides plays.

The second half of Catomyomachia reminds us in many ways of Aeschylus’ Persians.
In our poem the herald comes for the first time and reports about the unfortunate development
of the battle. In the fight the son of Kreillos, the leader of the mice, was killed. The battle,
just as in the Persians, does not take place in front of the reader, but all the details from it are
contained in the herald’s report. In both cases we watch the war through the eyes of the side
which is, at the moment, being defeated. The figure of the mice-queen corresponds with the
Persian queen Atossa. This one is worried about the destiny of her son Xerxes, who comes
back from the war defeated, but alive. On the contrary, the son of the nameless mice-queen,
Psicharpax, dies fighting the enmy. In both plays, before the scene of the herald’s arrival,
there is a dialog between the queen and the chorus, filled with forebodings. Immediately on
the arrival, in few words the herald presents the essence of his report.

Comparing the Prodromos’ vocabulary with that of tragedies, Hunger made quite a
long list of characteristic words which Prodromos and tragedians have in common. On this
list, among the Aeschylus’ dramas, an important place have the Persians.

Beside the tragedians and Homer, which are the main sources of Prodromos’ remines-
cences, allusions and quotations, in Catomyomachia we can discover also the other ancient
and medieval writers. For instance, a quotation from Aristophanes, allusion to Aristotle, allu-
sion to Gregory of Nazianzus etc.

Linguistically, Catomyomachia shows a lot of similarities with one medieval text of
the same nature. It is Timarion, a satire of the unknown author from the 12th century.

An important part in the comical effect of this poem play the «names that speak».

Through Catomyomachia Prodromos has demonstrated his poetic skillfulness, plac-
ing into such a small number of verses and a simple story a great number of different ele-
ments. It is almost incredible how such a simple and unpretentious text is in its essence
complex and multileveled.



